
LE, S\NI EP >

(JOUMIAL HEBDONIADACRE)

I'UIIAWA 'nON LITTPPlAIRE. ARTISTIQUE ET SOCIA LIU

REDACTEUR: LOUIS PERRON

O~~'EflT: U~ AT. 2-.50; SI=: MoOIS, r,1_25
(S-tctîete payable d'avance)

Trarif il'aimonce - 10e la ligne mesure agate.
PO[It[IrR, l1ESSEl'T'e & CIE, Editeurs - Propriétaires,

No 516 RUE CnAie, MONTRÉAL.

NION'IRÈAL, 1(; JUIILEYL 1898

QUE VOLI LEDIRE?

Laet -Regardez donc, Lé-onic, cette délicieuse, superbe et très laide statuette
ja-ponzd8o q1ue Charles m'a appo~rté~e pour ma fitte

L'îc-C'esit tout simplemeknt liorrible !l'areil à lui, n'est-ce pasI

I<IOVItESMOZAB IITES

Travailla et P ieu t'aidera!
X

Celui qui creuse un trou pour y faire tomber son fière ri3que d'y fomn-
lber lui-mê,me.

su-i'nce vaut mieux qlue richesse.

NI LUI NON PLUS
Balendard (oni visite ct-?z des amis dle la campagnq, se lève de table en

disant).-Mes chers amis, ça n'est pas souvent que j'ai eu un aussi bon
dîner.

Le 1,elit l'reddie <'; ans). -Ni moi non plus, monsieur r-ilendard.

SA DÉFNTO
La petite .lulie.-Freddi 1e QU'est Ce que c'est donc que l'imagination?
Le petit I,eddie.-C'est ce qui nous fait croire que le dard d'un abeille

a Eix pieds de long.

PLUS DU MÊEAV[-ý
Mlle /iaisinvert. -Mlle Bonnelame, j'ai le plaibir de vous annoncer mon

mariage pour le mois prochain.
il lite Ilonnelame -Votre mariage ! Moi qui croyais fermement, pour

vous l'avoir entendu souvent dire, que vous ne vous marieritz jamais, le
meilleur homme du monde n'en valant pas la peine.

Mlle Raisi4vert. -Ouni, c'est avant qu'un de ces horribles hommes m'eut
demandé en mariage.

UIN FIOKdME DE PRÉCAUITION
.Boulingrin.-Eh, charretier, eh i...
Le oharretier (accourant au galop).- Voilà, m'sien.
Boulingrin. -Combien prenez vous d'ici à la gare Windsor?
Le charretier (ouvrant sa portière). -Vingt-cinq centins, m'sien.
Boulingrin (s'éloiganmt diynemeni.-Merci, je voulais seulement savoir

ce que j'épargnerais en y allant à pied.

UN ENFANT NIODÈLE
Madame Rincepochs. -Comment, c'est il vrai qu'ils ont envoyé votre

petit garçon à la Réforme?
Madamne Doigt8ct-ocitis (s'essuyant les yeux). -1[élas, oui, narne Rince-

poches.
Madame Rincepoches.-Un si bon petit enfant!
M. Doigtscrocltus.--Sûr qu'il l'était, mamne Rincepoches. Tlut co qu'il

volait, il l'apportait bien vite à sa mère.

UN HOMME DISTRAIT
La palmn de la distraction devrait revenir à cet excellent Volauvent,

professeur dsns un de nos lycées montréalais.
Hier, voyant sa femme qui garnissait de fleurs son bureau de travail, il

s'en étonne et lui dit: - Comment se fait-il, ma chérie, que tu mets tant
de fleurs sur mon bureau ?

.Madame (gracieusement ).-T e n'eu sais vraiment rien?
Le profess'ur.-M ais non, ma chère amie.
Mladame (l'embrassant).-C'est que c'est aujourd'hui l'anniversaire de

ton mariage, mon chéri !
Le proI»sseur.- Ah, vraiment, je ne m'en serais jamais rappelé. Sois

donc assez bonne, ma chère enfant, quand viendra le tien, de me le faire
savoir afin que je puisse te le souhaiter aussi.

EXCELLENTE IDÉE

I il pour ap<prend à courir.

L' pr-ýtît do l'âne est élevé à coups de pied;) le fils de roi est mené à
coups de sabre.

X
L.lmomiue qui a froid apprend bien vite à voler du charbon.

x
Chuaque chien aboie à la porte de son logis.

X
In'y a que le mulet capable de renier son origine.

X
I e magistrat doit entendre les deux parties avant de décider.

X
l'eu venant d'un ami est beaucoup. Nouai el MOIÇKA.

Un ýora-ge é-clattant soudlainemnent, le dimanche, cause moins de bien à
la rk~olte que do mal aux chapeaux des dames.

x
Un balai neuf est pr4férable à un vieux, mais nous n'oserions pau

suivre la complaraison s'il s'agit <'une nouvelle ou d'une vieille mariée.
X UN SOLITAIRF.

L'emvieux, iiiou,-ant, tteindrait volontieôrs le soleil, afin que piersonne
n'en.louisse apirès lui.-rovev-be indien.

La plus grandre preuve dle l'attachement d'une femume est le sacrifice de
la nol. I E

Boireau.-Cet excellent Sansfond a une excellente idée qui, dit-il, va supprimer
entièrement la vente des liqueurs.

Bouiî~riî.-Q'es.cedonc ?
h'oireau-Il se propose de ne plus boire


